
 
平成 31 年度 多文化共生コミュニケーションサポーター派遣事業 

詳細
しょうさい

 （日本語
に ほ ん ご

） 

受付
う け つ け

時間
じ か ん

：上記期
じ ょ う き き

間中
かんちゅう

の月曜日
げ つ よ う び

～土曜日
ど よ う び

 9:00～17:00 の間
あいだ

 ＊ただし、12月
が つ

29日
に ち

～1月
が つ

3日
か

を除
の ぞ

く 

依頼
い ら い

対象
たいしょう

：県内
け ん な い

の学校
が っ こ う

・教育
きょういく

委員会
い い ん か い

、行政
ぎょうせい

機関
き か ん

、医療
い り ょ う

機関
き か ん

等
な ど

及
お よ

び県内
け ん な い

在住
ざいじゅう

の外国人
が い こ く じ ん

 

活動
か つ ど う

内容
な い よ う

：通訳
つ う や く

によるコミュニケーションのサポートをします。ボランティアによる通訳
つ う や く

のため、高
た か

い専門性
せ ん も ん せ い

が求
も と

められる通訳
つ う や く

は

しません。また翻訳
ほ ん や く

や手続
て つ づ

きの代行
だ い こ う

などはしません。 ＊派遣
は け ん

できるかどうか知
し

りたいときは、お問合
と い あ わ

せください 

申込
もうしこみ

方法
ほ う ほ う

：裏面
う ら め ん

の「多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

コミュニケーションサポーター派遣
は け ん

申請書
し ん せ い し ょ

」（外国人用
が い こ く じ ん よ う

）に必要
ひ つ よ う

事項
じ こ う

を記入
き に ゅ う

して、一般
い っ ぱ ん

財団
ざ い だ ん

法人
ほ う じ ん

岡山県
お か や ま け ん

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

へ郵送
ゆ う そ う

かファックスで送
お く

るか、岡山
お か や ま

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター1階
か い

情報
じょうほう

相談
そ う だ ん

コーナーへ持
も

って来
き

てください。電話
で ん わ

で申請
し ん せ い

はできません。＊派遣
は け ん

してほしい日
ひ

の１週間前
しゅうかんまえ

までに申請書
し ん せ い し ょ

を出
だ

してください 

一般財団法人 岡 山県国際交流協会  Okayama Prefectural International Exchange Foundat ion (OPIEF)   
TEL: 086-256-2914  FAX:086-256-2489  E-mai l : info@opief .or. jp 

外国人用 / For Foreign Resident Use / Via do estrangeiro  

学校・行政機関・病院などへ / To schools, government agencies and hospitals 
向学校・行政机关・医院等派遣 / Setor de auxilio na comunicação de convivência multicultural 

通訳ボランティアを派遣します 
We are dispatching volunteer interpreter / 口译志愿者 

Oferecemos Ajuda Voluntária De Comunicação 

派遣
は け ん

期間
き か ん

 : 2019年
ね ん

4月
が つ

8日
に ち

～2020年
ね ん

3月
が つ

6日
に ち

 / April 8th,2019 ～March 6th, 2020 / 8 de Abril de 2019 ~ 6 de Março d e 2020 
 

一般
い っ ぱ ん

財団
ざ い だ ん

法人
ほ う じ ん

岡山県
お か や ま け ん

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

(OPIEF)の通訳
つ う や く

ボランティア(多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

コミュニケーションサポーター）が、学校
が っ こ う

や市
し

役所
や く し ょ

・ 

役場
や く ば

など公的
こ う て き

機関
き か ん

の窓口
ま ど ぐ ち

担当者
た ん と う し ゃ

や、病院
びょういん

の医師
い し

や医療
い り ょ う

関係者
か ん け い し ゃ

などとのコミュニケーションをサポートします。 

 

    

 

 

 

 

 
  

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

  
 

DETAILS（ENGLISH /英語
え い ご

） 

Reception Period：Mondays to Saturdays during the above-mentioned period 9:00-17:00 ＊except for December 29- January 3 
Those who can apply : Schools, boards of education, government facility officials and foreign nationals residing in Okayama Prefecture 
Contents：A service that offers communication support through interpreting. Interpreters are volunteers and 

are not professionals. Written translation or administrative assistance service is not provided.  
＊Please contact OPIEF for further details on acceptable cases 

How to Apply：Fill out the form on the back of this paper and submit it by mail, fax or in person at the Okayama International Center, 1F 
Information desk to the OPIEF (telephone applications not accepted). ＊Please submit your application form well in advance at 
least 1 week before 

詳細（CHINESE /中国語
ち ゅ う ご く ご

） 

受理期间：以上期间内的星期一～星期六、9:00～17:00  ＊12 月 29 日～1 月 3日 除外 
对象: 县内的学校或教育委员会、行政机关以及住在县内的外国人 

活动内容：志愿者用口译的方式帮助您交流。但专业性的内容除外。另外，志愿者不做笔译，也不代办各种手续。 

＊关于能否派遣等详细情况，请您到以下地址咨询 
申请方法：请在反面填写完“派遣多文化共生交流志愿者申请书（外国人用）”后，用邮寄或传真的方式发送到一般财

团法人冈山县国际交流协会。或直接提交到冈山县国际交流中心一楼的情报咨询班窗口。 （不受理电话申
请）。 需要“派遣申请书”的人请到下记地址申请・咨询。＊请在希望派遣日的 1个星期前提交申请书 

DETALHES（PORTUGUESE /ポルトガル語
ご

） 

Horário De Atendimento：de segunda a sábado, das 9:00h às 17:00h, durante o período citado acima.  
＊exceto no período de 29 de dezembro a 3 de janeiro  

Quem Pode Utilizar : as escolas da Província de Okayama, os conselhos educacionais, órgãos públicos, hospitais 
e estrangeiros residentes na Província. 

Conteúdo：será oferecido apoio na comunicação através de intérprete. Por ser um trabalho de intérprete voluntário, não 
realizaremos interpretações de conteúdo técnico, assim como, não faremos traduções e/ou trâmites no lugar do 
solicitante. ＊Favor consultar-nos quanto aos detalhes e viabilidade da ajuda. 

Como Inscrever-se：preencher o“FORMULÁRIO DE SOLICITAÇÃO DE AUXÍLIO NA COMUNICAÇÃO DE 
CONVIVÊNCIA MULTICULTURAL” e nos enviar via correio, FAX ou pessoalmente no 
Centro Internacional de Okayama.Não aceitamos inscrições por telefone. Para solicitação 
de formulário e/ou informações, favor entrar em contato. ＊Favor solicitar o auxílio com 
uma semana de antecedência 

 


